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1 Общие сведения

Данная дисциплина читается для студентов очной формы обучения 8 семестре. На изучение данной дисциплины отведено 90 часов, из них 45 часов аудиторной работы (практические занятия), 45 часов – на самостоятельную работу студента. В конце 8 семестра проводится 2 экзамена – по уровню А1 и по уровню А2.
Для студентов заочной формы обучения дисциплина читается в 8 и 9 семестрах. На изучение отводится 90 часов, из них 28 часов аудиторной работы (практические занятия), 62 часа – на самостоятельную работу студента. Экзамены проводятся в 8 и 9 семестрах.

Освоение данного курса предполагает изучение курса первого и второго иностранного языка в вузе. Реализация курса предусматривает взаимосвязь с такими дисциплинами как введение в языкознание, этика деловых отношений, информатика.
Цели обучения второму/третьему иностранному языку как специальной дисциплины – это формировать социально-достаточную межкультурную коммуникативную и профессиональную компетенцию студентов. Межкультурно-коммуникативная компетенция понимается как способность и готовность выпускника к иноязычному общению на межкультурном уровне.

Коммуникативная, культурологическая ориентированная цель обучения представляет собой сложное интегративное целое, включающее лингвистический (языковой), дискурсивный (речевой) и социокультурный компоненты.

Содержание лингвистического компонента составляют:

- знания и умения студентов применять в коммуникативной и профессиональной деятельности лексические, грамматические явления и закономерности изучаемого языка.

Дискурсивный компонент предполагает:

- умения реализовать коммуникативные намерения уместными в данной ситуации языковыми и неязыковыми средствами в определенном социокультурном контексте и по отношению к определенному партнеру, представителю иной культуры в соответствии с правилами построения смысла высказывания выраженного уместными в данной ситуации языковыми и неязыковыми средствами.


В содержание социокультурного компонента входят:

- умение осуществлять межкультурное общение, т.е. строить иноречевое поведение с учетом национально-культурной специфики социумов, говорящих на изучаемом языке.

На первом году обучения формируются уровни А1, А2 европейского стандарта по всем видам речевой деятельности: говорения, чтения и письма (письменная речь).

Задача курса – заложить основы коммуникативно-интеркультурной компетенции на основе четырех видов коммуникативной деятельности: аудирования, говорения, чтения и письма (письменная речь). 

В результате изучения дисциплины студент должен знать:

- грамматический строй языка 

- лексический минимум (1000-1300 лек. Ед.)

- фонетические явления языка

- лингвострановедческие основы языка.

В результате изучения дисциплины студент должен уметь:

Говорение (диалогическая речь)

- передавать элементарные фактические сведения иноязычному собеседнику (при личном контакте и по телефону);

- отвечать на поставленные вопросы, соблюдая правила этикета, характерные для лингвокультуры носителей языка;

- адекватно реагировать, при необходимости дать информацию о личных данных, касающихся происхождения, семьи, образования и потребностей говорящего;

- осуществлять речевое взаимодействие согласно принятым в данном социуме нормам речевого поведения;

- рассказать о себе и своих близких;

- описать себя, свой род деятельности, местожительство;

- описать кого-либо, его род деятельности, место проживания;

- делать описание на визуальной основе (картина, фотография и т.д.);

- делать небольшие сообщения в рамках изучаемой речевой тематики;

- получать и передавать фактическую информацию, устанавливать и поддерживать социальные контакты в рамках ограниченного числа ситуаций речевого общения, удовлетворяющих повседневные потребности коммуникантов;

- принимать участие в коротких беседах на интересующую тематику в конкретной ситуации общения;

- объяснять своё самочувствие простыми фразами;

- приглашать или принимать приглашение, извиняться или принимать извинение;

- говорить о своих вкусах и предпочтениях.

- охарактеризовать близких;

- описать семью, условия проживания, рассказать об образовании и месте работы родителей;

- рассказать о себе, своем окружении: людях, опыте работы и учебе; 

- описать что-либо (иллюстрации) в форме перечня утверждений;

- представить короткие простые описания событий и действий;

- рассказать о своих планах и договоренностях, привычках и повседневных делах, о личном повседневном опыте времяпровождения;

- сравнивать различные предметы с помощью простых описательных средств языка;

- высказать свое личное суждение по поводу предметов из повседневной жизни;

- объяснять понравившееся или непонравившееся в чем-либо;

- делать простой пересказ прочитанного /увиденного/ услышанного;

- сделать короткий доклад по пройденной тематике (приводя краткие доводы и объяснения точек зрения);

- отвечать на ограниченное количество вопросов по выступлению.

Письмо и письменная речь
- графически правильно писать все буквы алфавита иностранного языка;

- орфографически правильно писать все слова активного лексического минимума 1-го года обучения;

- писать имена собственные, числа, даты;

- заполнять простую анкету, формуляр, CV основными сведениями о себе;

- писать поздравительные открытки зарубежному коллеге к праздникам, отмечаемым в стране изучаемого языка, составлять личное письмо (о себе, своей семье, интересах и т.д.), используя основные правила его оформления с опорой на образец.

Уровень2

- делать короткие несложные описания событий, занятий, личного опыта;

- писать простые предложения о себе, о своей семье, работе, бытовых условиях, образовании;

- описывать события, занятия, личный опыт;

- писать короткие сообщения, фиксировать телефонные поручения, делать простые записи, касающиеся и сферы личных интересов.

Аудирование

- воспринимать и понимать, простые повседневные выражения обиходного употребления;

- понимать сформулированные и медленно вопросы и инструкции, установки или простые короткие указания преподавателя;

- фрагментарно (на уровне слов, словосочетаний и простых фраз) догадываться о теме сообщения;

- понимать общее содержание прослушанного текста на основе ключевых слов и других смысловых опор;

- понимать литературно-разговорную речь носителя языка, как в профессиональной, так и во внепрофессиональной деятельности;

- выделять смысл и существенные детали воспринимаемой информации при личном контакте и по телефону;

- воспринимать и понимать речь в медленном темпе, при четко выраженной артикуляции и наличии продолжительных пауз.

Понимать

- тему и цель беседы, подробности её содержания в свободном потоке иноязычной речи с несколькими участниками;

- простейшую информацию о человеке и о его семье, поступках, месте проживания и работе;

- общее содержание короткого аудиотекста из повседневной жизни и извлекать основную информацию;

- основную идею коротких, четких, простых сообщений и объявлений;

- простые указания с целью ориентации в пространстве;

- четкую нормативную обращенную речь собеседника на знакомые темы или ситуации повседневной жизни, при условии возможного повтора предложения;

- основную мысль радио- и телепрограмм новостей с репортажами о событиях, при визуальной поддержке; установить смену тем в информационных программах;

- своего собеседника по телефону;

- рекламные объявления по радио.

Чтение
- устанавливать графемно-фонемные соответствия, воспринимать и озвучивать графические образы слов и словосочетаний;

- интонировать фразы;

- осуществлять обращенное чтение вслух;

- читать и выделять знакомые имена, слова, простые фразы в предлагаемых текстах;

- читать прагматические тексты, регулирующие повседневную жизнь людей в стране изучаемого языка: меню и вывески, маршруты и карты дорог, различные указатели и предупреждения, расписания и утверждения – ту информацию, которая вырабатывает ориентировочные основы действия в новой социокультурной среде;

- читать тексты, представляющие собой инструкции по выполнению задач невысокого уровня операционной сложности в рамках изучаемой тематики.

- читать легкие публицистические, художественные, научно-популярные тексты;

- извлекать информацию из брошюр, путеводителей, периодических публикаций по общественно-политической тематике, рекламных объявлений и сводок новостей;

- находить и извлекать интересующую информацию по алфавитному справочнику (поиск услуг или торговой марки);

- полно и точно понимать обозначения и надписи (инструкции, предупреждения, директивы) в общественных местах (на улице, в ресторане, на рабочем месте);

- находить конкретную информацию в простых письменных материалах (письма, брошюры, короткие газетные статьи с описанием событий);

- понимать простейшие виды стандартных писем и факсов: запросы, заказы, письма-подтверждения на знакомую тему;

- полно и точно понимать простые короткие личные письма;

- понимать простые инструкции по способу пользования оборудованием в ситуациях повседневной жизни (телефон-автомат).

ТЕМАТИЧЕСКИЙ ПЛАН ДИСЦИПЛИНЫ
	
	Наименование тем

	1
	Le cours d’introduction

	2
	Ma carte de visite.

	3
	Ma famille.

	4
	Ma journée de travail.

	5
	Mon appartement

	6
	Une annonce de loyer.

	7
	Les repas

	8
	La cuisine française

	9
	Les vêtements. Au grand magasin.

	10.
	Paris et ses monuments.

	11.
	Les fêtes et les traditions françaises.


Список литературы:
Основная:

1 Попова И.Н., Казакова Ж.А., Ковальчук Г.М. – Французский язык. «Издательство «Нестор Академик», 2007 
2 Попова И.Н., Казакова Ж.А., Ковальчук Г.М. Грамматика французского языка. Практический курс французского языка. «Издательство «Нестор Академик Паблишер», 2000.

Дополнительная:

3 Може Г. Практическая грамматика современного французского языка. 
Издательство «Лань» Сант-Петербург, 1996.

4 Потушанская Л.Л. Практический курс французского языка. Издательство « Международные отношения», 1967.

2 Методические указания по изучению дисциплины
Тема 1
Le cours d’introduction.
Студент должен знать:

- В результате изучения дисциплины студент должен знать:

- грамматический строй языка 

- лексический минимум (1000-1300 лек. ед.)

- фонетические явления языка

- лингвострановедческие основы языка.

Студент должен уметь:

- Говорение (диалогическая речь)

- передавать элементарные фактические сведения иноязычному собеседнику (при личном контакте и по телефону);

- отвечать на поставленные вопросы, соблюдая правила этикета, характерные для лингвокультуры носителей языка;

- осуществлять речевое взаимодействие согласно принятым в данном социуме нормам речевого поведения;

Литература:

1 Попова И.Н., Казакова Ж.А., Ковальчук Г.М. – Французский язык. «Издательство «Нестор Академик», 2007 
2 Попова И.Н., Казакова Ж.А., Ковальчук Г.М. Грамматика французского языка. Практический курс французского языка. «Издательство «Нестор Академик Паблишер», 2000.

Тема 2
Ma  carte de visite.
Студент должен знать:

-Лексический словарь по теме.
-Грамматика: Порядок слов во французском предложении. Неупотребление артикля  перед именами собственными. Третье лицо единственного и множественного  числа глаголов 3 группы. Вопрос к подлежащему.
Студент должен уметь:

- рассказать о себе и своих близких;

- описать себя, свой род деятельности, местожительство;

- описать кого-либо, его род деятельности, место проживания;

- делать описание на визуальной основе (картина, фотография и т.д.);

- делать небольшие сообщения в рамках изучаемой речевой тематики;

- получать и передавать фактическую информацию, устанавливать и поддерживать социальные контакты в рамках ограниченного числа ситуаций речевого общения, удовлетворяющих повседневные потребности коммуникантов;

- принимать участие в коротких беседах на интересующую тематику в конкретной ситуации общения;

- объяснять своё самочувствие простыми фразами;

- приглашать или принимать приглашение, извиняться или принимать извинение;

- говорить о своих вкусах и предпочтениях.
Литература:

1. Може Г. Практическая грамматика современного французского языка. - Санкт-Петербург: Издательство «Лань», 1996.

2. Потушанская Л.Л. Практический курс французского языка. Издательство « Международные отношения», 1967.

Тема 3
Ma famille.

Студент должен знать:

- Притяжательные прилагательные, выпадение гласных, определенный артикль, опущение артикля при существительном в роли именной части сказуемого, первое лицо единственного числа настоящего времени глаголов 1 и 3 группы, отрицательная форма глагола, предлоги  à, de .

-Спряжение глаголов 3 группы, безличный оборот  il est, имя прилагательное

Множественное число и женский род имен прилагательных. 
-Спряжение глаголов  «être» и « avoir» 3 группы, опущение артикля перед именем существительным, обозначающим национальность, вопросительное предложение. Употребление артикля после оборота c’est .

          Студент должен уметь:

- охарактеризовать близких;

- описать семью, условия проживания, рассказать об образовании и месте работы родителей;

- рассказать о себе, своем окружении: людях, опыте работы и учебе; 

- описать что-либо (иллюстрации) в форме перечня утверждений;

- представить короткие простые описания событий и действий;

- рассказать о своих планах и договоренностях, привычках и повседневных делах, о личном повседневном опыте времяпровождения;

- адекватно реагировать, при необходимости дать информацию о личных данных, касающихся происхождения, семьи, образования и потребностей говорящего;

Литература:

1 Попова И.Н., Казакова Ж.А., Ковальчук Г.М. – Французский язык. «Издательство «Нестор Академик», 2007 
2 Попова И.Н., Казакова Ж.А., Ковальчук Г.М. Грамматика французского языка. Практический курс французского языка. «Издательство «Нестор Академик Паблишер», 2000.

Тема 4
Ma journée de travail.
Студент должен знать:
-Местоименные глаголы.

-Наречия en, y. Вопросительные наречия quand, comment. Спряжение глаголов avoir, faire.
Местоимение cela. Опущение неопределенного артикля после отрицания. Неупотребление артикля после количественных наречий.  Порядок слов в вопросительном  предложении, начинающемся с наречия  combien.

Местоимение en. Количественные числительные. Спряжение глаголов être, mettre. Вопрос к подлежащему. Количественные числительные.
Студент должен уметь:

- описать что-либо (иллюстрации) в форме перечня утверждений;

- представить короткие простые описания событий и действий;

- рассказать о своих планах и договоренностях, привычках и повседневных делах, о личном повседневном опыте времяпровождения; о своем рабочем дне.
- сравнивать различные предметы с помощью простых описательных средств языка;

           Литература:

1. Може Г. Практическая грамматика современного французского языка. - Санкт-Петербург: Издательство «Лань», 1996.

2. Потушанская Л.Л. Практический курс французского языка. Издательство « Международные отношения», 1967.

Тема 5
Mon appartement.

Студент должен знать:

- Личные приглагольные местоимения. Отсутствие артикля после существительных, выражающих количество. Порядковые числительные. Спряжение глаголов 2 группы. Глагол savoir.

Местоименные глаголы, особенности спряжения глаголов 1 группы, глаголы типа prendre.

Студент должен уметь:

- высказать свое личное суждение по поводу предметов из повседневной жизни;

- объяснять понравившееся или непонравившееся в чем-либо;

- делать простой пересказ прочитанного /увиденного/ услышанного;

- сделать короткий доклад по пройденной тематике (приводя краткие доводы и объяснения точек зрения);

- отвечать на ограниченное количество вопросов по выступлению.

          -рассказать о планировке в своей квартире, о расстановке мебели.
             Литература:

1 Попова И.Н., Казакова Ж.А., Ковальчук Г.М. – Французский язык. «Издательство «Нестор Академик», 2007 
2 Попова И.Н., Казакова Ж.А., Ковальчук Г.М. Грамматика французского языка. Практический курс французского языка. «Издательство «Нестор Академик Паблишер», 2000.

Тема 6
Une annonce de loyer.

Студент должен знать:

-Passé composé. Место наречий, определяющих глагол в сложных временах.    
  -Спряжение местоименных глаголов в Passé composé.  Même – adjectif et adverbe. Место прилагательных- определений. Вопрос к прямому дополнению и к косвенному дополнению. Глаголы типа partir .

- Множественное число существительных, с окончаниями на –eu, -eau, -al.    
 - Множественное число прилагательных на –al, -eau. Глагол connaître.

            Студент должен уметь:

- орфографически правильно писать все слова активного лексического минимума 1-го года обучения;

- писать имена собственные, числа, даты;

- заполнять простую анкету, формуляр, CV основными сведениями о себе;

- писать поздравительные открытки зарубежному коллеге к праздникам, отмечаемым в стране изучаемого языка, составлять личное письмо (о себе, своей семье, интересах, объявление о найме или поисках квартиры.), используя основные правила его оформления с опорой на образец.

Литература:

1. Може Г. Практическая грамматика современного французского языка. - Санкт-Петербург: Издательство «Лань», 1996.

2. Потушанская Л.Л. Практический курс французского языка. Издательство « Международные отношения», 1967.

Тема 7
Les repas. 
Студент должен знать:

-Спряжение  прономинальных  глаголов в Passé composé. 
-Место прилагательных в предложении.
-Вопрос к прямому дополнению, вопрос к косвенному дополнению.
-Глагол типа  partir .
Студент должен уметь:

- Понимать

- тему и цель беседы, подробности её содержания в свободном потоке иноязычной речи с несколькими участниками;

- простейшую информацию о человеке и о его семье, поступках, месте проживания и работе;

- общее содержание короткого аудиотекста из повседневной жизни и извлекать основную информацию;

- основную идею коротких, четких, простых сообщений и объявлений;

- простые указания с целью ориентации в пространстве;

- четкую нормативную обращенную речь собеседника на знакомые темы или ситуации повседневной жизни, при условии возможного повтора предложения;

- основную мысль радио- и телепрограмм новостей с репортажами о событиях, при визуальной поддержке; установить смену тем в информационных программах;

- своего собеседника по телефону;

- рекламные объявления по радио.
Литература:

1 Попова И.Н., Казакова Ж.А., Ковальчук Г.М. – Французский язык. «Издательство «Нестор Академик», 2007 
2 Попова И.Н., Казакова Ж.А., Ковальчук Г.М. Грамматика французского языка. Практический курс французского языка. «Издательство «Нестор Академик Паблишер», 2000.

Тема 8
La cuisine française.

Студент должен знать:

-Предлоги.
-Все виды отрицаний.
-Глаголы 2 группы в Présent.
Студент должен уметь:

- читать прагматические тексты, регулирующие повседневную жизнь людей в стране изучаемого языка: меню и вывески, маршруты и карты дорог, различные указатели и предупреждения, расписания и утверждения – ту информацию, которая вырабатывает ориентировочные основы действия в новой социокультурной среде;

- читать тексты, представляющие собой инструкции по выполнению задач невысокого уровня операционной сложности в рамках изучаемой тематики.

- читать легкие публицистические, художественные, научно-популярные тексты;

- извлекать информацию из брошюр, путеводителей, периодических публикаций по общественно-политической тематике, рекламных объявлений и сводок новостей;
Литература:

1. Може Г. Практическая грамматика современного французского языка. - Санкт-Петербург: Издательство «Лань», 1996.

2. Потушанская Л.Л. Практический курс французского языка. Издательство « Международные отношения», 1967.
Тема 9
Le  vêtement.  Au  grand  magasin.
Студент должен знать:

-Порядковые  числительные.
-Множественное  число  имен  существительных.
-Глаголы 2 группы в Présent.
Студент должен уметь:

- читать прагматические тексты, регулирующие повседневную жизнь людей в стране изучаемого языка: меню и вывески, маршруты и карты дорог, различные указатели и предупреждения, расписания и утверждения – ту информацию, которая вырабатывает ориентировочные основы действия в новой социокультурной среде;

- читать тексты, представляющие собой инструкции по выполнению задач невысокого уровня операционной сложности в рамках изучаемой тематики.

- читать легкие публицистические, художественные, научно-популярные тексты;

- извлекать информацию из брошюр, путеводителей, периодических публикаций по общественно-политической тематике, рекламных объявлений и сводок новостей;
Литература:

3 Попова И.Н., Казакова Ж.А., Ковальчук Г.М. – Французский язык. «Издательство «Нестор Академик», 2007 
4 Попова И.Н., Казакова Ж.А., Ковальчук Г.М. Грамматика французского языка. Практический курс французского языка. «Издательство «Нестор Академик Паблишер», 2000.

Тема 10
Paris  et  ses  monuments.
Студент должен знать:

-Множественное  число  имен  прилагательных.
-Местоимения,  заменяющие  прямое  и  косвенное  дополнение.
-Passé  composé  глаголов  1  группы.
Студент должен уметь:

- читать прагматические тексты, регулирующие повседневную жизнь людей в стране изучаемого языка: меню и вывески, маршруты и карты дорог, различные указатели и предупреждения, расписания и утверждения – ту информацию, которая вырабатывает ориентировочные основы действия в новой социокультурной среде;

- читать тексты, представляющие собой инструкции по выполнению задач невысокого уровня операционной сложности в рамках изучаемой тематики.

- читать легкие публицистические, художественные, научно-популярные тексты;

- извлекать информацию из брошюр, путеводителей, периодических публикаций по общественно-политической тематике, рекламных объявлений и сводок новостей;
Литература:

3. Може Г. Практическая грамматика современного французского языка. - Санкт-Петербург: Издательство «Лань», 1996.

4. Потушанская Л.Л. Практический курс французского языка. Издательство « Международные отношения», 1967.
Тема 11
Les  fêtes  et  les  traditions  françaises.
Студент должен знать:

-Passé  composé   глаголов  2,3  групп.
-Спряжение  глаголов  в  Passé  composé  со  вспомогательным  глаголом  être !
-Глаголы   savoir  et  connaitre.
Студент должен уметь:

- читать прагматические тексты, регулирующие повседневную жизнь людей в стране изучаемого языка: меню и вывески, маршруты и карты дорог, различные указатели и предупреждения, расписания и утверждения – ту информацию, которая вырабатывает ориентировочные основы действия в новой социокультурной среде;

- читать тексты, представляющие собой инструкции по выполнению задач невысокого уровня операционной сложности в рамках изучаемой тематики.

- уметь  переводить легкие публицистические, художественные, научно-популярные тексты;
- извлекать информацию из брошюр, путеводителей, периодических публикаций по общественно-политической тематике, рекламных объявлений и сводок новостей;
Литература:

5. Може Г. Практическая грамматика современного французского языка. - Санкт-Петербург: Издательство «Лань», 1996.

6. Потушанская Л.Л. Практический курс французского языка. Издательство « Международные отношения», 1967.
 Кегль 14, 


буквы строчные, кроме первой прописной














